Read and save these instructions

Speed Volts Amps Watts RPM CFM N.W. G.W. C.F.
Low 0.05 3.34 49 1604
Medium Low 0.08 4.15 73 2446
Medium 120 0.13 9.64 98 3328 | 4.52kgs | 5.81kgs —
Medium High 0.21 12.25 121 4201 |(9.94 lbs)|(12.781bs)
High 0.35 20.72 146 5165
Extra High 0.48 39.57 168 5922

NOTE: These are approximate measures. They do not include amps and wattage used by the
light kit.

Safety tips

1. To reduce the risk of electric shock, ensure electricity has been turned off at the circuit breaker or fuse
box before beginning.
2. All wiring must be in accordance with the National Electrical Code and local
electrical codes. Electrical installation should be performed by a qualified licensed electrician.
3. The outlet box and support structure must be securely mounted and capable of reliably supporting a
minimum of 35 Ibs. Use only UL Listed outlet boxes marked “FOR FAN SUPPORT.”
4. The fan must be mounted with a minimum of 10ft. clearance from the trailing edge of the blades to the
floor.
5. After making electrical connections, spliced conductors should be turned upward and pushed carefully up
into the outlet box. The wires should be spread apart with the grounded conductor and the
equipment-grounding conductor on one side of the outlet box and ungrounded conductor on the other side
of the outlet box.
6. All setscrews must be checked and retightened where necessary before installation.
WARNING: To reduce the risk of electrical shock or fire, do not use this fan with any solid-state fan
speed control device.

WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, or personal injury, mount the fan to the outlet
box marked acceptable for fan support with the screws provided with the outlet box.

Package contents

Unpack your fan and check the contents. See page 2. You should have the following items:

7. Fan blade (3)

8.15W LED assembly (1)

9. Transmitter+holder+2 mounting screws+A23 12V battey(1)
10. Receiver (1)

1. Downrod assembly (1)
2. Mounting bracket (1)

3. Canopy (1)

4. Canopy cover (1)

5. Coupling cover (1)

6. Fan motor assembly (1)

13. Loose parts bag containing
A: Machine screw (2) B: Wood screw (2) C: Metal washer (2) D: Lock washer (2) E: Blade screw (7 )
F: Metal nut (7) G: Wire nuts (9) H:Safety bolt (1) 1:Nut (1) J:Balancing kit (1)

Begin installation

Tools Required: Phillips screw driver; slotted screw driver; pliers; wire cutters; electrical tape.

MOUNTING OPTIONS

If there isn't an existing outlet box, then read the following instructions. Shut the power off at the circuit
breaker or fuse box.

Secure the outlet box directly to the building structure. Use appropriate fasteners and building materials.
Only use a U.L. Listed metal outlet box marked "Acceptable for ceiling fan support" to install the ceiling fan.
Do not use a plastic outlet box or other device.

Figures 1,2 and 3 are examples of different ways to mount the outlet box.

To hang your fan where there is an existing fixture but no ceiling joist, you may need to install a hanger bar
as shown in Fig. 4.

N

o

0Q®®
©00

11 Loose part

C F G H
FIG. 1 FIG. 2 ‘Angled ceiling
maximum 18° .
Provide strong
Py angle
% support
Hanger bar
|
R
" Gutlet box o&fgfﬁgf
Outlet box
Ceiling mounting
FIG. 3 plate FIG. 4

Blade installation

Step 1. Attach the fan blades to the fan motor assembly by using two blade screws and metal nuts. Tighten
screws and metal nuts securely. (Fig.6)
Step 2. Repeat the process for the other blade. (Fig.7)

Hanging the fan

WARNING: Please use all of the parts hardware and components provided by Wind River. The use of
other parts, hardware or components not supplied by Wind River with the fan will void the Wind River
Warranty.
REMEMBER to turn off the power. Follow the steps below to hang your fan properly:
Step 1. Secure the mounting bracket to the ceiling outlet box using screws and washers included with
mounting hardware. (FIG.5)
Stpe 2. Lossen the two set screws from the top coupling of the motor assembly. (FIG.8)
Step 3. Remove hanger ball from downrod assembly by loosening set screw, removing the cross pin, and
sliding ball off rod. FIG.8)
Step 4. Carefully feed fan wires up through the downrod (FIG.8). Screw the downrod into the coupling. Insert
the saftey bolt through the coupling and attach the nur.Tighten firmly. Tighten set screws.
Step5. Slip coupling cover, canopy cover, and canopy onto downrod (FIG.8).Carefully reinstall hanger ball
onto rod being sure that cross pin is in the correct position, set screws are tighten and wires are not twisted.
Step 6. Now lift motor assembly into position and place hanger ball into hanger bracket. Rotate until the
check groove has dropped into the registration slot and seats firmly. (FIG.9) Rod should not rotate if this is
done correctly.

Electrical connections

REMEMBER to shut the power off at the circuit breaker or fuse box.

Follow the steps below to connect the fan to your house supply wires. Use the wire nuts supplied with your
fan. Secure the wire nuts by wrapping the connection with electrical tape.

Step 1: Motor to Receiver Electrical Connections:

Connect the WHITE wire from the fan to the WHITE wire marked” Light N” from the Receiver.
Connect the BLUE wire from the fan to the BLUE wire marked ”Light L” from the Receiver.

Connect the YELLOW wire from the fan to the YELLOW wire marked” MOTOR 1” from the Receiver.
Connect the RED wire from the fan to the RED wire marked” MOTOR 2” from the Receiver.

Connect the GREY wire from the fan to the GREY wire marked” MOTOR 3” from the Receiver.

Step 2: Receiver to House Supply Wires Electrical connections:

Connect the WHITE wire(Neutral) from the outlet box to the WHITE wire marked ”"AC in N” from the
receiver.

Connect the BLACK wire(Hot) from the outlet box to the BLACK wire marked “AC in L” from the receiver.
Step 3. If your outlet has a ground wire (Green or Bare Copper) connect the fan ground wires (from hanger
ball and mounting bracket) to it; otherwise connect the fan ground wire wires from the hanger ball and
mounting bracket together- (FIG.11)

Finishing the installation

Step 1. Remove one screw from the mounting bracket and loosen the other screw approximately 1/4 turn.
Step 2. Carefully raise the canopy up to the mounting bracket, and ensure the loosened screw is inserted
into the key hole on the canopy. Rotate the canopy clockwise. (FIG.12)

Step 3. Secure the canopy by replacing the screw previously removed and tightening the screw previously
loosened. (FIG.12)

Step 4. Place the canopy cover on the canopy, and rotate the canopy cover clockwise until it locks into
position. (FIG.12
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Installing the 15W LED assembly

Step 1. While holding the 15 W LED assembly under your fan, firmly snap the wire connection plugs
together. (Fig.12)
Step 2. Attach the 15 W LED assembly to the switch box by twisting tightly .

Begin testing the fan functions with the remote control (FiG.14). See operation details below.
2@ OO G O enar © outons

These three buttons are used to select the fan speed.

Press and release the button of the desired speed setting:

@ = Low speed

@ = Medium High speed

@: Medium Low speed @ = Medium speed

@= High speed @ = Extra High speed

b.* ” button: This button will turn the light on or off and will also control the brightness setting. Press and
release the button and the light will turn on or cycle continuously between bright and dim settings as long as the
button is held down. The light key has auto resume, it will stay at the same brightness as the last time it was
turned off.

c.“ (l) " button: This button will turn the fan off.

d.“ C) ” button: Controls the fan direction.

NOTE: To operate the reverse function on this fan, press the reverse function button while the fan is
running.

Warm weather - (Counterclockwise Direction) A downward air flow creates a cooling effect. This allows you
to set your air conditioner on a higher setting without affecting your comfort. ( FIG.16 )

Cool weather - (Clockwise Direction) An upward air flow moves warm air off the ceiling. This allows you to
set your heating unit on a lower setting without affecting your comfort. ( FIG.17 )

Care and Cleaning

Check the support connections, brackets, and blade attachments twice a year. Ensure they are secure.

Because of the fan’s natural movement, some connections may become loose over time. It is not necessary
to remove the fan from the ceiling.

Clean your fan periodically. Use only a soft brush or lint-free cloth to avoid scratching the finish. The plating
is sealed with a lacquer to minimize discoloration or tarnishing.

(Optional) Apply a light coat of furniture polish to the wood blades.
(Optional) Cover small scratches with a light application of shoe polish.

Do not use water when cleaning. Water could damage the motor, or the wood, or possibly cause an
electrical shock.

Do not apply oil to your fan or motor. The motor has permanently-lubricated sealed ball bearings.

Troubleshooting

Problem Solution

Check main and branch circuit fuses or breakers.

The fan will not start. Check line wire connections to the fan and switch wire connections in the

switch housing.

Make sure all motor housing screws are snug.

Make sure the screws that attach the fan blade arm to the motor hub are tight.

Make sure wire nut connections are not rattling against each other or the
interior wall of the switch housing.

Allow a 24-hour "breaking-in" period. Most noises associated with a new fan

The fan sounds noisy. disappear during this time.

If using the ceiling light kit, make sure the screws securing the glassware are
tight. Check that the light bulb is also secure.

Make sure there is a short distance from the ceiling to the canopy. It should
not touch the ceiling.

Make sure your ceiling box is secure and rubber isolator pads are used
between the mounting bracket and outlet box.
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Check that all blade and blade arm screws are secure.

Most fan wobble problems are caused when blade levels are unequal. Check
this level by selecting a point on the ceiling above the tip of one of the blades.
Measure from a point on the center of each blade to the point on the ceiling.
Rotate the fan until the next blade is positioned for measurement. Repeat for
each blade. Measurements deviation should be within 1/8 in. Run the fan for
10 minutes.

The fan wobbles.

Use the enclosed blade balancing kit if the blade wobble is still noticeable.
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1. Para reducir el riesgo de eléctrocucion, asegurarse de que la eléctricidad se ha desactivado en el . . ) - . Paso 4. Coloque la cubierta de tapa en la misma y gire la cubierta de tapa en el sentido de la aguja del reloj f f ; ; ; . i0 \ / Verifique las conexiones de soporte, soportes y equipos de hoja dos ves por un afio. Y asegurese de
cortacircuitos o caja de fusibles antes de comen-zar. . IPaso 1. Conlectte las aspt.’:l’sl_del vent_ll’e;dlor a(lj e?amblaje del nzlc:)ltor6c)iel ventilador utilizando los tornillos de hasta que él bloquée en su posicion. (FIG.12) Zf:zo 113' )Sostenlendo la conjunto LED 15W bajo el ventilador, se encajan las clavijas de conexién de cables. fijarlos bien. Debido al movimiento natural del ventilador, unas conexiones puedan afiojarse por un tiempo.
. - . . - as aspas y la tuerca metalica y aprietelos de torma segura (Fig. : . . . . No es necesario de quitar el ventilador del techo.
2. Todos los cables deben cumplir con el Codigo Eléctrico Nacional . . 10s codigos - % Paso 2. Repita este paso para las otras aspas (Fig.7) 4 N ( Torilode soportedehoia ) A Paso 2. Coloque la conjunto LED 15W a la placa caja del interruptor, y lo gitando con fuerza. Limpie el ventilador periédicamente. Sélo utilice un pafio suave o libre de hilas para evitar la rascadura del
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varilla en el acoplamiento del conjunto del motor del ventilador. Inserte le perno de seguridad en el 7 fGs \ FIGo O\ /FIG.10 ~N . . — - - - -
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5. Cubierta de acoplamiento (1) 10. Receptor (1) Siga los siguientes pasos para conectar el ventilador a los alambres de la casa que suministran la energia ilos fi ; : ; : qUMmiNacis ;
. \ Perno d Tornillos fijos B Y : ) ) Si se esta usando un juego opcional de iluminacion para el venitlador de
6. Conjunto de motor de ventilador (1) 11 Loose part l:l l:l eléctrica. Use los conectores de alambres que vienen con su ventilador. Para que los conectores queden seguridaed\N T b. Interruptor : Estos mterruptlores prenden, apagan y controlan la |nten5|daf1 de Ig luz. Para prender o Ve ~N Ve ~N techo, aseguarse de cj1ueglos t%rnillos que aseguran 2| vidrio estén apretados.
o firmes, envuelva la conexion con cinta aislante. @ Tuerca apagar la lampara oprima y suelte el interruptor de la lampara deseada. Para cambiar la intensidad de la luz Asimsmo, verificar que la bombilla esté segura.
13. El bolso de accesorios incluye: ) N g © @ @ I \\ © L] Paso 1.Conexiones Eléctricas del Motor al receptor: . . Coupling oprima y sostenga el interruptor. La luz mantendra un ciclo continuo entre la luz mas intensa y la luz mas baja hif . i . A J I ot — o distancia dol tech
A.' Tornillo de maquina (2) B: Tgrnlllo_de madera (2) C.'Arandela de metalica (2) ! |:| ﬁ Conecte el cable BLANCO del vgntllador al cable BLANCO del receptor con marc_ado Light N " . N\ L L J mientras el interruptor se mantenga oprimido. La luz se mantendra a la misma intensidad que la ultima ves que = = Nseé;ut:arrs]e e que el escude <Ia suEenor esté a una corta distancia del techo.
(D;' /_I'}fande|g del segburldald (2) g TOTI_?”::? de h((j)la (7) dF(-jTl;erCIa metalica (7) N 5 c b c i y \ ; Conectar el cable AZUL del ventilador al cable AZUL del receptor con marcado "Light L" . - N S ~ Ia uso o debe hacer contacto con el techo.
: Tuerca de alambre plastica : Perno de segurida :Tuerca (1 i " " oaan e osTrBuGIn ) - - o : -
G Lo o, go o) (9) g (1) (1 Conecte el cable AMARILLO del ventilador al cable AMARILLO del Receptor marcado de "MOTOR 1. [ ossoeosmamont | . Interruptor * () " : Este interruptor apaga el ventilador. Asegrese de que la caja del techo esté fija y que las almohadilas aislantes
Conecte el cable ROJO del ventilador al cable ROJO del Receptor marcado "MOTOR 2". ﬁ \ ) de goma estén colocadas entre el soporte de montaje y la toma de corriente.
c do la instalaci \ / Conectar el cable GRIS del ventilador al cable GRIS del Receptor marcado "MOTOR 3" . B0 e NEGho A . .) . ) B . — - - - - -
Velociaad | Votios [Amperios] Vatios . P W oW cF omenzando la Instalacion Paso 2.Conecte el cable BLANCO (Neutral) de la caja de salida al cable ? soportoce | d. Interruptor Q :Controla la direccién del ventilador. Verifique si todas las hojas y los tornillos de brazo de hoja sean fijados.
W. W. .F. Herramientas necesarias: Un desarmador plano, un desarmador de oruz, cortadoras de alambre, cinta aislante. BLANCO del receptor marcado "AC in N" . montaje NOTA: Para qtilizar la funciép inversa de este ventilador, presione el botén de funcién inversa cuando el \_/ v \_j k/ La mayoria de los problemas sobre la oscilacion es causada cuando los
Baja 0.05 3.34 49 1604 OPCIONES DE MONTAJE ' ' ' FIG.1 FIG. 2 Dediive del Conecte el cable NEGRO( Hot) de la caja de salida al cable NEGRO del receptor marcado "AC inL". | ventilador esta en funcionamiento. ) L FIG.16 ) FIG.17 niveles de hoja son irrgulares. Verillque el nivel por seleccionando un punto
—— ; h ’ B ) o ) ) ) techoangulo  Proporciona Paso 3. Si su caja de distribucion tiene un alambre a tierra (verde o de cobre) conecte los alambres a tierra Clima calido - (Adelante) Una corriente de aire descendente crea un efecto refrescante como se muestra en. N\ J del techo encima del extremo de una de las hojas. Y tome la medidas desde
Medio-bajo 0.08 4.15 73 2446 Si no existe una caja de distribucion instalada, siga las siguientes instrucciones. Desconecte la energia maximo de18® U soporte del ventilador (en la bola de suspension o soporte de montaje) al alambre a tierra de la caja de distribucion. %h Esto le permite ajustar su aire acondicionado en un mayor ajuste sin que ello afecte su comodidad. ( FIG.16) . un punto en el centro de caja hoja al punto del techo. Gire el ventilador hasta
Mediana %8 3328 | 4.52kgs | 5.81kgs electrica apagando los interruptores del circuito o sacando los fusibles. ) Barra para suspension Si notiene alambre a tierra en su caja de distribucion, conecte el alambre a tierra de la bola de suspensién AL BLAGY AUARLLO 00 Clima Frio - (Inversa) Un fiujo de aire mueve el aire caliente hacia arriba fuera de la zona limite, como se Las oscilaciones de que Ia hoja siguiente sea situada para la medida. Repite por caja hoja. La
120 0.13 9.64 - 3.58 ft Asegure |? caja de .dIStFIbUCIOI’l _dlrecta_me'nte (_an la estructura del edificio. Use los soportes y materiales de | de soporte directamente a la soporte de montaje.( FIG.11 ) AZUL BLANCO AMARILLO ROJO muestra en. Esto le permne conﬁgurar su unidad de calefaccion en un ajuste mas bajo sin afectar a su ventilador desviacion de las medidas debe estar dentro de 1/8 pulgadas. Y funcione el
Medio-alt : . construccion apropiados. La caja de distribucion y soporte deben de ser capaces de soportar todo el peso Tornillos fijos T Tapa comodidad. ( FIG.17) ventilador por diez minutos
edio-alto 0.21 12.25 121 4201 |( 9.94 Ibs)|(12.78Ibs) en movimiento del ventilador (minimo de 35 libras). Use una caja de metal que esté aprovada por UL " Caia de Coaus Gajade Terminando la instalacion 73 P ’
Alto 0.35 20.72 146 5165 marcada "Acceptable for Ceiling Fan Support". No use cajas de distribucion de plastico. distribucion oo istribucion Caja de Q 47 Utilice el conjunto de balanceo de hoja adjuntivo si la oscilacion de hoja
Vias ol ; - Las ilustraciones 1, 2 y 3 muestran alternativas diferentes para montar la caja de distribucion. cea  coling mounting e distribucion Paso 1. Quite un tomillo del soporte de montaje y afioje el otro torillo por 1/4 de vuelta més o menos. todavia es notable.
0.48 39.57 68 59 . pae . Paso 2. Levante la tapa con mucho cuidado al soporte de montaje, y comprueba que el tornillo afiojado )
NOTA: Estas son mediciones aproximadas. No incluyen los Amperios y vatios usado por el juego haya insertado en el agujero de la llave en la tapa Gire la tapa en sentido horario ( FIG.12) Tapa de cubierta
de iliminacion : : . . ’ " FIG.11 FIG.12
: Para colgar su ventilador donde anteriormente habia una lampara pero no hay viga, prodria necesitar \ J \ J

instalar una abrazadera de soporte como se muestra en la ilustracion 4.






